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א1 מַשָּׂ֖
Gánh–nặng

מִדְבַּר־
sa–mạc

יָם֑
biển
H3220

כְּסוּפ֤וֹת
Như–bão

בַּנֶּגֶ֙ב֙
từ–phương–nam
H5045

חֲלֹ֔ף לַֽ
thổi–qua
H2498

ר מִמִּדְבָּ֣
từ–sa–mạc

א בָּ֔
đến
H0935

רֶץ מֵאֶ֖
từ–đất
H0776

ה׃ נוֹרָאָֽ
đáng–sợ
H3372

Gánh nặng về đồng vắng ở gần biển. Nó đến từ đồng vắng, là đất đáng kinh khiếp, khác nào cơn gió lốc vu�t qua 
trong phương nam.

חָז֥וּת2
Khải–tượng
H2380

ה קָשָׁ֖
khốc–liệt
H7186

הֻגַּד־
được–cho–biết
H5046

לִ֑י
ta

׀הַבּוֹגֵד֤ 
Kẻ–phản
H0898

בּוֹגֵד֙
cứ–phản
H0898

׀וְהַשּׁוֹדֵ֣ד 
và–kẻ–cướp
H7703

ד שׁוֹדֵ֔
cứ–cướp
H7703

י עֲלִ֤
Lên
H5927

עֵילָם֙
Ê-lam

י צוּרִ֣
vây–hãm

י מָדַ֔
Mê-đi
H4074

כָּל־
mo�i
H3605

ה אַנְחָתָ֖
sự–than–thở
H0585

תִּי׃ הִשְׁבַּֽ
ta–đã–dập–tắt

Có sự hiện thấy hãi hùng đã tỏ ra cho tôi: kẻ gian dối ở gian dối, kẻ tàn hại làm tàn hại! Hỡi người Ê-lam, hãy lên; 
Hỡi người Mê-đi, hãy vây đi! Ta sẽ làm cho dứt mo�i tiếng than thở nó.

עַל־3
Vì–vậy

ן כֵּ֗
nên

מָלְא֤וּ
đầy
H4390

֙ מָתְנַי
lưng–ta
H4975

ה חַלְחָלָ֔
sự–đau–đớn
H2479

ים צִירִ֣
cơn–đau

אֲחָז֔וּנִי
nắm–lấy–ta
H0270

י כְּצִירֵ֖
như–cơn–đau

יֽוֹלֵדָ֑ה
đàn–bà–sinh
H3205

נַעֲוֵי֣תִי
ta–quặn–thắc

עַ מִשְּׁמֹ֔
vì–nghe
H8085

לְתִּי נִבְהַ֖
ta–kinh–hãi
H0926

מֵרְאֽוֹת׃
vì–thấy
H7200

Vậy nên lưng ta đau lắm, quặn thắt như đờn bà đang sanh đẻ; sự đau đớn mà ta chi �u, làm cho ta không thấy!

תָּעָה4֣
Lạc–hướng
H8582

י לְבָבִ֔
lòng–ta
H3824

פַּלָּצ֖וּת
sự–rùng–rợn
H6427

עֲתָ֑תְנִי בִּֽ
làm–ta–kinh–hãi
H1204

אֵת֚
[đối tượng]
H0853

נֶשֶׁ֣ף
hoàng–hôn
H5399

י חִשְׁקִ֔
ta–ưa–thích
H2837

ם שָׂ֥
đã–biến

י לִ֖
cho–ta

ה׃ לַחֲרָדָֽ
thành–sự–run–sợ
H2731

Lòng ta mê muội, rất nên khiếp sợ; vốn là chiều hôm ta ưa thích, đã đổi ra sự run rẩy cho ta.

ך5ְ עָרֹ֧
Hãy–bày

הַשֻּׁלְחָ֛ן
bàn–ăn
H7979

ה צָפֹ֥
hãy–trải
H6823

ית הַצָּפִ֖
khăn–bàn
H6844

אָכ֣וֹל
hãy–ăn
H0398

ה שָׁתֹ֑
hãy–uống
H8354

ק֥וּמוּ
hãy–đứng–dậy

ים הַשָּׂרִ֖
hỡi–các–tướng
H8269

מִשְׁח֥וּ
hãy–xoa–dầu
H4886

מָגֵֽן׃
khiên
H4043

פ
[ký hiệu]

Người ta đặt bàn tiệc, cắt kẻ canh giữ; người ta ăn và uống. Hỡi các quan trưởng, hãy chờ dậy! Hãy thoa dầu cho 
cái thuẫn!
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י6 כִּ֣
Vì

ה כֹ֥
như–vậy
H3541

אָמַ֛ר
đã–phán
H0559

אֵלַ֖י
với–ta
H0413

אֲדֹנָי֑
Chúa
H0136

לֵךְ֚
Hãy–đi
H3212

הַעֲמֵד֣
hãy–đặt
H5975

ה מְצַפֶּ֔ הַֽ
người–canh
H6822

ר אֲשֶׁ֥
điều–gì

יִרְאֶ֖ה
người–thấy
H7200

יד׃ יַגִּֽ
hãy–báo
H5046

Vì Chúa phán cùng tôi như vầy: Hãy đi, sắp đặt vo�ng canh, thấy việc gì thì báo.

וְרָ֣אָה7
Và–người–thấy
H7200

כֶב רֶ֗
xe–ngựa
H7393

צֶמֶ֚ד
một–đôi
H6776

ים רָשִׁ֔ פָּֽ
kỵ–binh

כֶב רֶ֥
xe
H7393

חֲמ֖וֹר
lừa
H2543

רֶ֣כֶב
xe
H7393

גָּמָל֑
lạc–đà
H1581

יב וְהִקְשִׁ֥
và–người–lắng–nghe
H7181

שֶׁב קֶ֖
chăm–chú
H7182

רַב־
rất

שֶׁב׃ קָֽ
chăm–chú
H7182

Khi nó thấy quân lính cỡi ngựa đi từng cặp, và có lừa cùng lạc đà từng bầy, thì nó phải chăm chỉ mà nghe.

א8 וַיִּקְרָ֖
Và–người–kêu–lên
H7121

אַרְיֵה֑
như–sư–tử

עַל־
Trên

ה  ׀מִצְפֶּ֣
tháp–canh
H4707

י אֲדֹנָ֗
thưa–Chúa
H0136

י אָנֹכִ֞
con
H0595

עֹמֵ֤ד
đứng
H5975

תָּמִיד֙
luôn–luôn
H8548

ם יוֹמָ֔
ban–ngày
H3119

וְעַל־
và–trên

י שְׁמַרְתִּ֔ מִ֨
nơi–gác
H4931

י אָנֹכִ֥
con
H0595

ב נִצָּ֖
đứng
H5324

כָּל־
suốt
H3605

הַלֵּילֽוֹת׃
đêm
H3915

Ðoạn nó kêu lên như sư tử, mà rằng: Hỡi Chúa, tôi đứng rình nơi chòi trông cả ngày, và đứng tại chỗ tôi canh cả 
đêm.

וְהִנֵּה־9
Và–kìa
H2009

זֶה֥
đây
H2088

בָא֙
đến
H0935

רֶ֣כֶב
xe
H7393

ישׁ אִ֔
một–người
H0376

מֶד צֶ֖
một–đôi
H6776

ים רָשִׁ֑ פָּֽ
kỵ–binh

וַיַּ֣עַן
và–người–trả–lời

אמֶר וַיֹּ֗
và–nói
H0559

נָפְלָה֤
Đã–đổ
H5307

נָֽפְלָה֙
đã–đổ
H5307

ל בָּבֶ֔
Ba-by-lôn
H0894

וְכָל־
và–mo�i
H3605

פְּסִילֵ֥י
hình–tượng
H6456

יהָ אֱלֹהֶ֖
các–thần–nó
H0430

ר שִׁבַּ֥
đã–đập–nát
H7665

רֶץ׃ לָאָֽ
xuống–đất
H0776

Nầy, có quân lính cỡi ngựa đi từng cặp mà đến. Nó đáp rằng: Ba-by-lôn đổ xuống rồi, đổ xuống rồi! Mo�i hình 
tượng tà thần của nó đã bể nát trên đất rồi!

י10 מְדֻשָׁתִ֖
Hỡi–dân–bi �–đập
H4098

וּבֶן־
và–lúa

גָּרְנִי֑
sân–ta
H1637

ר אֲשֶׁ֣
điều–mà

עְתִּי שָׁמַ֗
ta–đã–nghe
H8085

ת מֵאֵ֨
từ
H0854

יְהוָה֧
Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֛וֹת
Vạn–Quân

י אֱלֹהֵ֥
Đức–Chúa–Trời
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

דְתִּי הִגַּ֥
ta–đã–báo
H5046

ם׃ לָכֶֽ
cho–các–ngươi

ס
[ký hiệu]

Hỡi lúa bi � đạp của ta, là thóc trên sân kia! sự ta đã nghe từ Ðức Giê-hô-va vạn quân, tức là Ðức Chúa Trời của Y-sơ-
ra-ên, thì ta đã bảo cho ngươi biết.

א11 מַשָּׂ֖
Gánh–nặng

דּוּמָה֑
Đu-ma
H1746

֙ אֵלַי
Có–người–go�i–ta
H0413

קֹרֵ֣א
go�i
H7121

יר מִשֵּׂעִ֔
từ–Sê-i-rơ

שֹׁמֵר֙
Hỡi–người–gác
H8104

מַה־
còn–bao–lâu
H4100

יְלָה מִלַּ֔
đêm
H3915

שֹׁמֵ֖ר
Hỡi–người–gác
H8104

מַה־
còn–bao–lâu
H4100

יל׃ מִלֵּֽ
đêm
H3915

Gánh nặng về Ðu-ma. Có người từ Sê -i-rơ kêu tôi rằng: Hỡi người canh, đêm thể nào? Hỡi người canh, đêm thể 
nào?
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אָמַר12֣
Người–gác–nói
H0559

ר שֹׁמֵ֔
người–gác
H8104

ה אָתָ֥
Sáng–đến
H0857

קֶר בֹ֖
sáng
H1242

וְגַם־
và–cũng
H1571

לָיְ֑לָה
đêm
H3915

אִם־
nếu

תִּבְעָי֥וּן
các–ngươi–muốn–hỏi
H1158

בְּעָ֖יוּ
hãy–hỏi
H1158

בוּ שֻׁ֥
hãy–quay–lại
H7725

יוּ׃ אֵתָֽ
hãy–đến
H0857

ס
[ký hiệu]

Người canh đáp rằng: Buổi sáng đến; đêm cũng đến. Nếu muốn hỏi thì hỏi đi; hãy trở lại, hãy đến.

א13 מַשָּׂ֖
Gánh–nặng

בַּעְרָ֑ב
về–A-rập

בַּיַּ֤עַר
Trong–rừng

בַּעְרַב֙
A-rập

ינוּ תָּלִ֔
các–ngươi–sẽ–nghỉ

רְח֖וֹת אֹֽ
hỡi–đoàn–lữ–hành
H0736

ים׃ דְּדָנִֽ
Đê-đan
H1720

Gánh nặng về A-ra-bi. Hỡi đoàn đi buôn ở Ðê-đan, sẽ ngủ trong rừng xứ A-ra-bi. Dân cư Thê-ma đã đem nước 
cho những kẻ khát;

את14 לִקְרַ֥
Đón
H7125

א צָמֵ֖
kẻ–khát
H6771

הֵתָ֣יוּ
hãy–mang–đến
H0857

מָיִ֑ם
nước
H4325

֙ יֹשְׁבֵי
cư–dân
H3427

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

א תֵּימָ֔
Tê-ma
H8485

בְּלַחְמ֖וֹ
với–bánh
H3899

קִדְּמ֥וּ
hãy–đón
H6923

ד׃ נֹדֵֽ
kẻ–lang–thang
H5074

đã đón những người trốn đặng cho ho� bánh.

י־15 כִּֽ
Vì

מִפְּנֵי֥
trước
H6440

חֲרָב֖וֹת
gươm
H2719

נָדָ֑דוּ
ho�–đã–chạy
H5074

׀מִפְּנֵי֣ 
trước
H6440

חֶרֶ֣ב
gươm
H2719

ה נְטוּשָׁ֗
tuốt–trần
H5203

֙ וּמִפְּנֵי
và–trước
H6440

שֶׁת קֶ֣
cung
H7198

ה דְּרוּכָ֔
giương
H1869

וּמִפְּנֵי֖
và–trước
H6440

בֶד כֹּ֥
gánh–nặng
H3514

ה׃ מִלְחָמָֽ
chiến–tranh
H4421

ס
[ký hiệu]

Vì ho� trốn gươm, trốn sự chiến tranh kinh khiếp.

כִּי־16
Vì

ה כֹ֛
như–vậy
H3541

אָמַ֥ר
đã–phán
H0559

אֲדֹנָי֖
Chúa
H0136

אֵלָי֑
với–ta
H0413

בְּע֤וֹד
Trong–vòng
H5750

שָׁנָה֙
một–năm
H8141

כִּשְׁנֵי֣
như–năm
H8141

יר שָׂכִ֔
kẻ–làm–thuê
H7916

וְכָלָ֖ה
và–sẽ–chấm–dứt
H3615

כָּל־
mo�i
H3605

כְּב֥וֹד
vinh–quang
H3519

ר׃ קֵדָֽ
Kê-đa
H6938

Chúa đã phán cùng tôi như vầy: Trong một năm nữa, kể như năm kẻ ở mướn, cả sự vinh hiển của Kê-đa sẽ hao 
mòn.

וּשְׁאָ֧ר17
Và–dân–còn–lại
H7605

מִסְפַּר־
số–cung–thủ
H4557

שֶׁת קֶ֛
cung
H7198

י גִּבּוֹרֵ֥
dũng–sĩ
H1368

בְנֵֽי־
con–cái

ר קֵדָ֖
Kê-đa
H6938

יִמְעָט֑וּ
sẽ–ít–đi
H4591

י כִּ֛
vì

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ר׃ דִּבֵּֽ
đã–phán
H1696

ס
[ký hiệu]

Những kẻ cầm cung mạnh mẽ, là con cái của Kê-đa, sẽ sót lại chẳng bao lăm. Vì Giê-hô-va, Ðức Chúa Trời của Y-
sơ-ra-ên, đã phán vậy.
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